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Parcourez le bulletin pour trouver la réponse 
à la question ci-dessous et courez la chance 
de gagner des prix! 

Vrai ou faux. Parce qu’on vit à la campagne, il est permis de 
laisser les chiens se promener librement.

Faites-nous parvenir la réponse à info@municipalite.austin.qc.ca
en indiquant aussi vos nom, adresse et numéro de téléphone, d’ici 
le 15 avril. 

Quatre prix seront attribués au hasard parmi les participants. Les 
noms et les prix seront annoncés sur Facebook et dans l’infolettre 
du mois de mai.

Réservé aux citoyens d’Austin. 

Browse the newsletter and find the answer to 
the question below for a chance to win prizes! 

True or false. Since we live in the country, dogs are 
allowed to … freely.

Send us your answer to info@municipalite.austin.qc.ca including 
your name, address and telephone number, by April 15. 

Four prizes will be awarded at random among the participants. 
Winners and prizes will be announced on Facebook and in the 
May newsletter.

For citizens of Austin only.

Félicitations aux gagnants du concours 
« Je lis, je gagne » du dernier bulletin 21Millington!

Chiraz Besbes
Maryline Beuchot
André Carrier
Hélène Fleury
Marco Giusti
Nancy Homan

Ils ont gagné chacun une paire de billets de ski offerts 
gracieusement par la Corporation Ski et Golf Mont-Orford pour 
avoir répondu correctement à la question « Quelle est l’amende 
minimale qui peut être imposée pour le défaut d’afficher un 
permis de construction? » La réponse – 500 $ – figurait à la 
page 15 du bulletin. 

Congratulations to the winners (listed above) of the 
Reader’s Contest in the latest 21Millington newsletter!
They each won a pair of ski tickets courtesy of the Mont-Orford Ski 
and Golf Corporation for having correctly answered the question 
"What is the minimum fine for failing to display a building 
permit?" The answer – $500 – was on page 15 of the newsletter. 

Le bulletin d’information municipal d’Austin est publié 
quatre fois par année. Il est distribué par la poste et peut 
être consulté en ligne. Nous faisons bon accueil à vos 
commentaires et suggestions. Communiquez avec nous 
aux coordonnées suivantes :

21, chemin Millington, Austin (Québec) J0B 1B0

Téléphone
819 843-2388 

Télécopieur
819 843-8211

Courriel
info@municipalite.austin.qc.ca

Site Internet
www.municipalite.austin.qc.ca  /municipalite.austin/

Les journées qui s’allongent, l’air qui se réchauffe, les chemins 
malmenés par le dégel… décidément ça sent le printemps! 

L’administration municipale travaille très fort à déployer les projets 
prévus cette année, dont l’agrandissement de l’hôtel de ville, la 
réfection du parc municipal et l’installation d’une guérite automatisée 
au quai Bryant, en plus de gérer les activités quotidiennes, ce qui 
s’avère parfois ardu. Soyez bienveillants envers le personnel et les 
élus. L’équipe ne ménage aucun effort pour répondre adéquatement 
aux besoins des citoyens, malgré certaines circonstances difficiles bien 
indépendantes de notre volonté. 

Les pages qui suivent regorgent de nouvelles d’actualité 
communautaires, financières et administratives, d’informations sur 
l’environnement et de rendez-vous à ne pas manquer…ou plus 
simplement ce que nous pouvons faire ensemble pour bien vivre à 
Austin et c’est bien là l’essentiel.

Le printemps s’annonce riche en actions. Pour vous assurer de ne rien 
manquer, lisez régulièrement notre infolettre Actualités Austin!

À la prochaine

The days are getting longer, the air is getting warmer, the roads are 
tormented by the thaw... It definitely smells like spring! 

The municipal administration is working very hard to implement the projects 
planned for this year, including the expansion of Town Hall, the overhaul of 
the municipal park and the installation of an automated gate at Bryant’s 
Landing, all while managing the day-to-day business, which can be 
challenging. Be kind to the staff and elected officials. The team spares no 
effort to meet the needs of citizens, despite some difficult circumstances 
beyond our control.

The following pages are full of community, financial and administrative news, 
as well as environmental information and events not to be missed...  In other 
words, all that we can do together to live well in Austin, and that's what’s 
important.

Spring promises to be action-packed. Read our newsletter regularly to make 
sure you don’t miss anything.

Until next time!
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Entre vous et moi
Between you & me

mailto:info@municipalite.austin.qc.ca
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Au grand bonheur des citoyens et citoyennes, la municipalité a 
inauguré sa nouvelle patinoire bétonnée le samedi 10 février. La 
dalle bétonnée est la première phase d’un grand projet de 
réfection du parc. Elle servira d’assise pour un abri 
multifonctionnel qui sera réalisé dans une seconde phase.

L’abri répondra à un besoin exprimé par les Austinois et 
Austinoises. À terme, ce sera un espace inclusif qui abritera 
différents services, comme le camp de jour, la patinoire et divers 
sports; des activités de culture et de loisirs, comme des concerts et 
de grands rassemblements; ainsi que des actions de 
développement local. 

Soulignons que le projet a bénéficié de la contribution financière 
du Programme d’infrastructures Municipalité amie des aînés du 
gouvernement du Québec et du Fonds régions et ruralité de la 
MRC de Memphrémagog.

Réfection du parc

L’élaboration du plan directeur du parc est terminée. Des 
documents à ce sujet seront bientôt publiés sur le site Web de la 
municipalité. 

Rappelons que la réfection du parc est l’une des initiatives qui 
visent à mettre en place des conditions qui optimisent les 
possibilités de vieillissement actif, ainsi qu’à dynamiser et animer le 
cœur villageois.

Avec les périodes d’ensoleillement qui s’allongent, on a parfois l’impression de pouvoir 
accomplir plus de choses au cours d’une même journée. Ça tombe bien, car pour 
maintenir la réserve de sang des Québécoises et des Québécois à un niveau optimal, 
Héma-Québec a besoin de 7 000 nouveaux donneurs d’ici à l’été. 

Afin de contribuer à rencontrer cet objectif, la mairesse d’Austin, 
madame Lisette Maillé, en collaboration avec le Service de sécurité incendie, vous invite 
à la collecte qui se tiendra sous sa présidence d’honneur. L’objectif de cet évènement 
est d’accueillir 50 donneurs.

Quand? jeudi 6 juin 2024, entre 14 h et 19 h 30 (sur rendez-vous)
Où? Salle communautaire (21, chemin Millington)

Héma-Québec recommande de prendre rendez-vous avant de se présenter en 
collecte. Vous pouvez le faire facilement en ligne ou par téléphone au 1 800 343-7264. 
Avant de se présenter, il est recommandé de vérifier son admissibilité en cliquant ici. Si 
des questions subsistent, il est possible de contacter le Service à la clientèle-donneurs 
au 1 800 847-2525.

Communautaire
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La Coop Santé Eastman et les environs 
tiendra une clinique de prévention et 
d’accompagnement sur le thème des 
maladies chroniques, le 15 avril de 
15 h à 16 h 30 au Carrefour d’Austin. 

La clinique sera animée par Annick 
Croteau, infirmière clinicienne. À la fin de 
la rencontre, des dates d’ateliers vous 
seront proposées pour une évaluation de 
la condition physique et des habitudes 
alimentaires par Marie-Noelle Fontaine, 
kinésiologue et Suzanne Roy, 
nutritionniste. Ces activités sont ouvertes 
à toutes et à tous. Les nombre de 
participants étant limité, nous vous 
invitons à réserver votre place par courriel 
à l’adresse info@coopsanteeastman.com.

La rencontre est offerte grâce au soutien 
de la MRC Memphrémagog et de la 
municipalité d’Austin.

Deux autres cliniques seront prévues au 
cours de 2024 ainsi qu’en 2025 selon la 
demande.

https://www.hema-quebec.qc.ca/trois-facons-simples.fr.html
https://www.hema-quebec.qc.ca/sang/donneur-sang/puis-je-donner/index.fr.html
mailto:info@coopsanteeastman.com
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� François Delorme
En tant qu’économiste de l’environnement et citoyen d’Austin, je 
voudrais lever mon chapeau à l’administration municipale d’avoir 
récemment soutenu l’initiative de protection à perpétuité de 84 acres 
de milieux naturels, situés dans la tourbière Millington à Austin.  

Ce sont des gestes concrets et significatifs comme ceux-ci qui font 
véritablement avancer la lutte aux changements climatiques et la 
si essentielle préservation de la biodiversité à l’échelle locale. 

� PB
Merci beaucoup [Dominique Gagnon] pour votre aide durant ces 
10 derniers mois pour notre demande de permis. Vous nous avez 
aidés plus d'une fois, que ce soit moi directement, ou plus souvent 
l'équipe d'architectes (...). Nous avons beaucoup apprécié votre 
support lorsque nous avons eu besoin de clarification de certains 
règlements.

� GG
J'ai beaucoup communiqué avec les intervenants impliqués à la 
municipalité en début d'hiver pour exprimer notre insatisfaction 
face à la collecte des ordures et au déneigement... il est donc bien 
naturel de faire le suivi de notre satisfaction dans ces deux 
domaines depuis plusieurs semaines.

Merci de tous les efforts déployés. Nous voyons les améliorations 
positives et nous voulions ainsi partager notre reconnaissance des 
efforts parfois difficiles qu'il vous a fallu déployer avec les 
fournisseurs de services cette année. 

� HNB
Je suis allé visiter récemment le nouveau parc des droits de 
l'enfant. Je dis « nouveau » parce que je n'avais pas encore eu 
l'occasion de m'y rendre. J'y étais avec ma conjointe et son enfant. 
Le parcours enneigé nous a vraiment surpris. Nous n'avions 
aucune attente particulière, une simple balade dans un parc en 
direction du café Mélange Maison de Léonie. Nous avons été 
bluffé par les installations proposées au parc. C'est vraiment un bel 
aménagement et je voulais prendre le temps de vous écrire pour 
que vous puissiez transmettre mes félicitations à toute l'équipe 
impliquée dans ce projet.

Félicitations, une autre raison de célébrer Austin :)

� ML
A la suite des travaux effectués sur l’impasse des Marguerites à la 
fin du mois de septembre dernier, nous désirons vous faire part de 
notre satisfaction quant à ces travaux tant attendus et surtout vous 
remercier de votre soutien.

C’est ensemble que nous réussirons à bien protéger nos lacs et 
cours d’eau et nous assurer qu’ils demeurent en santé, malgré les 
fortes pluies et les pentes parfois fortes de nos chemins. 

Merci de travailler à préserver notre belle nature et notre milieu de 
vie exceptionnel!

Cadeaux de reconnaissance des bénévoles

� CG
J’ai eu il y a quelques jours la visite 
inattendue de (…), qui m’apportait un 
cadeau tout aussi inattendu de la part du 
conseil municipal offert aux bénévoles.

Je suis touché de cette attention de votre 
part et de celle des membres du conseil, et 
je dois reconnaître que votre choix de 
présents est très apprécié, vous n’auriez pas 
pu mieux choisir! Les biscuits sont disparus 
sur-le-champ et, avec les sous-verres 
d’Austin et le vin d’Espagne, vous avez 
donné dans le mille, mon seul regret étant 
de ne pas avoir été volontaire plus tôt!

� SR
Merci pour la reconnaissance aux 
bénévoles, petits cadeaux de Noel, ils sont 
de grande qualité et délicieux!

J’ajoute. Le dernier 21Millington est 
intéressant et valorisant également pour 
les membres de notre communauté. Merci 
à chacun pour cette production qui 
entretient la flamme communautaire.

� JPN
Merci beaucoup pour le petit cadeau aux 
bénévoles. Ma conjointe et moi sommes 
heureux de nous impliquer. Nous avons 
retrouvé à Austin la petite communauté et 
la « gang de chums » que nous avons 
connue quand nous vivions dans une 
autre petite municipalité. Merci aussi pour 
la confiance et la marge de manœuvre 
que vous accordez aux bénévoles, 
permettant ainsi d'exprimer notre 
créativité à divertir nos concitoyens.

� ML
Merci pour le cadeau, c’est très apprécié! 

Vous pouvez compter sur moi pour 
continuer ma modeste contribution aux 
affaires et aux activités de la municipalité.

Enfin, je vous souhaite une année 2024 à 
la fois sereine et marquée par de belles 
réalisations! 
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Collaboration : Michèle Lafond

C’est toute une époque qui s’est terminée 
l’été dernier alors que Roch Côté a vendu 
ses derniers terrains dans le Domaine 
Mont-Orford. Déjà, avec la vente de la 
plage en avril dernier au Regroupement 
des propriétaires au Domaine Mont-
Orford, Roch faisait un pas important vers 
la retraite. La retraite, vous dites? Fier de 
son domaine, il n’a pas hésité à se 
proposer pour entretenir bénévolement la 
surface gazonnée de la plage et pour aider 
à l’installation des nouveaux quais.

C’est en 1971 que Roch découvre ce 
paradis niché au pied du mont Chagnon, à 
l’ombre du mont Orford, grâce à son voisin 
de St-Hyacinthe, Roland Gendron, lequel 
venait d’acheter une terre de la famille Lee. 
Tombé amoureux du coin, il acquiert peu 
après 25 acres du côté nord du lac 
O’Malley. Il achètera subséquemment 
d’autres terres notamment de la famille 
Connor. 

Roch est agronome et conseiller en 
financement au Crédit agricole. Sa 
formation en évaluation immobilière lui 
inspire une vision pour le développement : 
des lots de grande superficie et des 
normes de qualité pour chaque maison. Le 
principe d’homogénéité qu’il applique 
accroit la valeur des propriétés. 

Son premier acheteur étant notaire, il 
propose à Rock de traduire ses normes de 
qualité en servitudes réelles et 
perpétuelles pour chacune des propriétés. 
C’est ce qui explique l’existence d’une 
multitude de servitudes au Domaine – 
allant de l’approbation des plans de 
construction à la conservation du boisé en 
passant par l’interdiction de motoneiges. 

En 1976, à la suite de l’avènement du Parti 
Québécois au pouvoir, Roch prend le pari 
d’investir dans l’achat de 200 acres à l’est 
et au sud du lac O’Malley qui appartenait 
à Reginald Coates, puis dans une autre 
parcelle autour de l’étang McKey, de 
Ronald Stewart. 

C’est principalement grâce à Roch – à son 
flair aiguisé et à son sens des affaires 
aguerri – que près de 200 propriétaires au 
DMO profitent d’un bel environnement et 
d’une qualité de vie sans pareil. Son 
travail, sa patience et sa vision ont amené 
le développement DMO à terme.

Grand merci!

Félicitations à Léonie Demers-Dion, dont 
le commerce Mélange Maison a été le 
coup de cœur de Tastet.ca, la référence en 
matière de restaurants, bars et café. 

« Lorsque j’ai déménagé à Austin, j’ai 
constaté qu’il y avait peu d’endroits 
propices aux rencontres et aux échanges. 
Avec plus de huit ans d’expérience 
comme traiteur pour cafés, j’ai pensé qu’il 
serait intéressant d’ouvrir les portes de ma 
nouvelle « cuisine » au public quelques 
jours par semaine. Ainsi, ils pourraient se 
procurer mes produits les plus appréciés 
tout en profitant d’un agréable moment 
autour d’un bon café », explique Léonie.

Bien que l’essentiel de l’offre du Mélange 
Maison soit centré sur des délices sucrés, 
il est également possible d’opter pour une 
pause salée, avec des options comme des 
sandwichs, des soupes et des quiches. 

Bonne découverte!

Mélange Maison est situé au 
2188, chemin Nicholas-Austin. 

https://tastet.ca/crit iques/melange-
maison-cafe-coup-de-coeur-dans-les-
cantons-de-lest/
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� Roch Coté, Rue des Floralies, 1973

� Roch Coté, Salon de l’habitation 2005

https://tastet.ca/critiques/melange-maison-cafe-coup-de-coeur-dans-les-cantons-de-lest/
https://tastet.ca/critiques/melange-maison-cafe-coup-de-coeur-dans-les-cantons-de-lest/
https://tastet.ca/critiques/melange-maison-cafe-coup-de-coeur-dans-les-cantons-de-lest/
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Fidèle à la tradition, le comité consultatif en environnement 
organise le nettoyage des fossés de la municipalité. Cette année, 
il vise tous les fossés - objectif ambitieux, mais réalisable avec votre 
participation.

C’est une occasion d’embellir notre milieu de vie et de participer à 
une expérience unique, faite de moments de jovialité, collations et 
prix de participation en prime!

Plus de renseignements vous seront communiqués dans les 
semaines qui viennent. 

Si vous vous sentez interpellés, n’hésitez pas à communiquer avec 
Réal Dextradeur, redex819@gmail.com, ou avec la municipalité à 
info@municipalite.austin.qc.ca.

Marquez la date au calendrier. Le 4 mai, c’est l’Opération Grand 
ménage. Soyez des nôtres!

� Photos : Yves Mondoux

Patinage libre et hockey sur la nouvelle patinoire

Feu de camp pour les frileux, les jaseux 
et les gourmands

«Fat Bike » pour tous les âges Trottinette des neiges Ski de fond

Tire sur neige. Un gros merci à l’érablière Marcoux Remorque remplie d’articles de sport pour tous.

Jeu gonflable, succès assuré avec les petitsAtelier de planche à neige

Communautaire

mailto:redex819@gmail.com
mailto:info@municipalite.austin.qc.ca
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La journée Passion jardinage est de retour! Elle aura lieu le samedi 
25 mai 2024 de 9 h à 13 h, au Carrefour d'Austin (1 chemin 
Millington) et dans le parc Muriel-Ball-Duckworth attenant.

Au programme, deux ou trois courtes conférences, une vente de 
plants comestibles et de plants d’extérieur de même qu’une 
activité pour les enfants. 

C’est le temps de préparer et d’identifier vos boutures qui seront 
mises en vente.

Les profits de l’activité seront versés au camp de jour pour l’achat 
de plantes et de matériel pour l’apprentissage du jardinage.

Cette activité est une initiative conjointe du comité consultatif en 
environnement et du comité culturel.

8 avril, 15 h 27 : À Austin, c’est la totale !
Ne manquez pas l’imminente éclipse totale visible à Austin : la prochaine se produira en… 
2106. C’est votre chance d’en profiter! Vous faites partie du 1 % de la population 
mondiale qui se trouve dans la bande de totalité de l’éclipse.

Austin se trouve presque au centre du mince corridor de totalité de l’éclipse.

Un rendez-vous à ne pas manquer

� Début de l’éclipse partielle : 14 h 15

� Début de l’éclipse totale : 15 h 27 
(durée : 3 min. 30 s)

� Fin de l’éclipse partielle : 16 h 37

Une éclipse plus dynamique et spectaculaire que les autres
En 2024, le soleil atteindra l’activité maximale de son cycle de 11 ans. Cela entraînera 
davantage d'éruptions solaires à sa surface, ce qui fera de cette éclipse un événement 
unique. 

Pour comprendre et s’émerveiller
Pour marquer cet événement unique, un groupe de citoyens d’Austin, soutenus 
financièrement par le Fonds d’aide aux initiatives citoyennes de la municipalité, organisent 
les événements suivants.

Lundi 8 avril, dès 11 h, observation et conférence au Carrefour d’Austin
Observation de l’évolution de l’éclipse depuis le Mexique. Conférence vers 12 h 30 de Denis 
Laurin, de l’Agence spatiale du Canada et spécialiste des appareils d’observation du cosmos, 
abordera la science des éclipses.

Lundi 8 avril, vers 14 h, au parc municipal 
Observation collective de l’éclipse sur la nouvelle dalle multifonctionnelle du parc municipal.

Des lunettes de protection seront distribuées sur place (quantité limitée à 200).

Bonne éclipse!

P.S. Pour faciliter la circulation et le stationnement (et réduire les GES), pensez à covoiturer! 

Une éclipse solaire totale sur le chemin de la 
totalité observée en Indonésie le 9 mars 2016. 
(Tristan Savatier / Getty Images) 
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Érable existant

Arbustes 
à planter
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En mai prochain, comme à l’habitude, la municipalité distribuera 
gratuitement des arbres et arbustes pour la renaturalisation de la 
bande riveraine. Pour en obtenir, vous devez préparer un plan – il 
peut s’agir d’un simple croquis à l’échelle ou réalisée à partir d’une 
image satellite ou de votre certificat de localisation. N’hésitez pas 
à demander l’assistance de notre chargé de projet en 
environnement, à cette fin. Suivez l'infolettre pour connaître la 
date limite pour présenter une commande.

Dans le but d’encourager les citoyens à adopter le compostage 
domestique et à lutter contre l’érosion des sols, la municipalité 
offre une aide financière à ceux qui souhaitent obtenir des 
composteurs, des digesteurs ou des barils collecteurs d’eau 
de pluie. Obtenez jusqu’à 150 $ d’aide financière (en combinant 
avec l’aide financière offerte par la MRC). Visitez notre site Internet 
pour tous les renseignements utiles!

La promotion 2024 est lancée! Grâce 
à la collaboration de la municipalité 
de Bolton-Est, nous prévoyons une 
commande de 110 unités (deux fois 
plus qu’en 2023!), au prix unitaire de 
120 $, taxes incluses. La municipalité 
rembourse le prix d’achat à 50 %.

Les cônes verts seront disponibles en mai ou juin, 
selon la rapidité à laquelle la commande sera remplie.

Pour commander le vôtre ou obtenir plus de renseignements, 
n’hésitez pas à communiquer avec André Clermont, membre du 
comité consultatif en environnement, au 418-863-7564 ou 
sts@videotron.ca

En 2023, la municipalité a confié au RAPPEL un mandat d’analyse 
de la bande riveraine des lacs sur le territoire (Memphrémagog 
exclus en raison d’une démarche distincte). Bien que les résultats 
soient très positifs dans l’ensemble, quelques cas de non-
conformité ont été décelés. Le service de l’Environnement 
communiquera avec les propriétaires concernés afin de travailler 
ensemble sur des solutions adaptées.

Vous partez pour quelques jours et il vous reste du lait dans le frigo 
dont la date limite de conservation (best before) approche? 
Versez-le dans un contenant de plastique et conservez-le au 
congélateur. Au retour, recette de poudding au riz ou chaudrée de 
palourdes, succès assuré! Un truc fréquemment utilisé par votre 
directrice générale!

Vous aimeriez avoir ses recettes? 

Écrivez à info@municipalite.austin.qc.ca. 

6 au 10 mai, soit du lundi au vendredi.
Campagne de collecte de vêtements réutilisés ou recyclés par des organismes sans but 
lucratif. Vous êtes invités à apporter vêtements, chaussures, accessoires et textiles encore 
en bon état à l’hôtel de ville pendant les heures de bureau, entre les 6 et 10 mai.

Environnement

Bon 
aménagement

Mauvais 
aménagement

mailto:sts@videotron.ca
mailto:info@municipalite.austin.qc.ca
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Une surabondance de lumière sur les 
propriétés qui nuit à la tranquillité du 
voisinage et qui peut perturber l'équilibre 
naturel, en plus de gaspiller de l'énergie. 

Opter pour une réduction de l'éclairage 
favorise la quiétude, préserve la vie 
nocturne et diminue la consommation 
énergétique superflue, un pas vers un 
équilibre lumineux et naturel.

Que pouvez-vous faire?
Voici quelques gestes simples :

Réduisez l’intensité : Choisissez des 
ampoules à faible intensité (watts). Vos 
ampoules extérieures ont-elles vraiment 
besoin d’être si fortes?

Ajustez l’orientation : Assurez-vous de 
n’éclairer que l’endroit désiré. La portée 
d’une lumière dépasse souvent la zone 
prévue, ou encore, éclaire au mauvais 
endroit. En orientant votre éclairage dans 
la bonne direction, vous réduirez la 
lumière intrusive qui pollue.

Limitez vos périodes d’utilisation : 
N’utilisez que les lumières dont vous avez 
réellement besoin, et ce, quand vous en 
avez besoin! Pour l’éclairage extérieur, 
pourquoi ne pas installer un détecteur de 
mouvement?

Optez pour des couleurs ambrées : 
Saviez-vous que la lumière bleue contribue 
particulièrement à la pollution lumineuse? 
En choisissant des ampoules ambrées 
plutôt que blanches, vous réduirez ainsi 
votre impact sur le ciel nocturne.

Source : Jour de la terre 2022

Le 22 avril et tous les jours! 
Découvrez une nouvelle façon de 
consommer de façon responsable : 
le partage d'équipements ménagers 
entre voisins et familles. Cette 
initiative encourage une utilisation 
judicieuse des ressources, renforçant 
les liens communautaires tout en 
adoptant des pratiques durables 
pour un avenir plus équilibré.

Saviez-vous qu’il est bon et même conseillé d’effectuer des analyses de votre eau deux fois 
par année, au printemps et à l’automne, afin d’en contrôler la qualité?

La municipalité organise une campagne unique d’échantillonnage de l’eau potable dans le 
but d’offrir à ses citoyens des prix compétitifs pour l’analyse de leur eau potable.

Voici la grille des analyses offertes et des prix, taxes comprises :

Il est possible de combiner plusieurs analyses, mais il faut le prévoir d’avance afin de 
commander les trousses nécessaires.

D’ici le 24 mai 2024 : Une plate-forme de commande et de paiement sera mise en ligne 
d’ici peu. Surveillez les prochaines infolettres pour obtenir de plus amples renseignements 
à cet égard. 

Du 10 au 14 juin de 8 h à 16 h 30 : Passez prendre la ou les trousses à l’hôtel de ville 
(21, chemin Millington) pendant les heures de bureau. Le montant total des analyses 
commandées devra être payé à l’hôtel de ville par chèque, argent comptant ou carte débit 
(les cartes de crédits ne sont pas acceptées)

Le dimanche 16 juin dans la soirée ou le lundi 17 juin dans la matinée : Prenez 
l’échantillon. Assurez-vous d’avoir bien lu les instructions fournies avec chaque trousse 
avant de faire le prélèvement.

� Il est important de faire le prélèvement aux moments indiqués ci-dessus afin de 
respecter le délai maximal entre la collecte et l’analyse de l’échantillon.

� Remplissez le formulaire fourni dans la trousse.
� Écrivez lisiblement.
� Sur la bouteille, inscrivez les données d’identification de 

l’échantillon : l’adresse, la date et l’heure du prélèvement 
et le lieu (cuisine, salle de bain etc.).

Le lundi 17 juin avant 11 h : Apportez vos échantillons à 
l’hôtel de ville. Aucun échantillon ne sera accepté après 11 h 
ce jour-là, ni au cours des journées précédentes ou 
suivantes. 

N’oubliez pas qu’il est de votre responsabilité de 
surveiller la qualité de l’eau de votre puits.

Analyse microbiologique de base
Coliformes totaux et E. Coli

27 $

Analyse microbiologique complète
Coliformes totaux, E. Coli et bactéries entérocoques

47 $

Arsenic et manganèse Nouveau! 50 $

Caractérisation complète 
Analyse microbiologique complète, Métaux solubles à l’acide (Arsenic, Baryum, 
Bore, Calcium, Cuivre, Fer, Magnésium, Manganèse, Sodium, Plomb), Dureté, 
Alcalinité, Couleur apparente, pH, Turbidité, Tannins et lignines, Chlorures, 
Fluorures, Nitrites et nitrates, Sulfures totaux, Solides dissous, Sulfates

467 $

Frais de disposition de l’eau obligatoire 9 $
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Récemment, l’une de nos citoyennes a été 
mordue par un chien qui n’était pas en 
laisse sur la voie publique. Le propriétaire 
du chien est d’avis que l’on vit à la 
campagne et donc, que son chien devrait 
pouvoir se promener sans laisse. 

Campagne ou pas, faut-il le rappeler, il est 
interdit de se promener avec un chien sans 
tenir l’animal en laisse ou autrement en 
assumer le contrôle et le surveiller en tout 
temps. En l’absence d’un dispositif de 
contention pour retenir l’animal, celui-ci 
est présumé ne pas être sous le contrôle 
de son gardien. 

De plus, dans un endroit public et dans 
une place publique, le gardien doit 
constamment tenir en laisse son animal 
selon les exigences suivantes :
� la laisse doit être d’une longueur 

maximale de 1,85 mètre; 
� lorsque son poids est de 20 kg.et plus, 

le chien doit porter un licou ou un 
harnais attaché à sa laisse.

Quiconque contrevient à ces dispositions 
est passible d’une amende minimale de 
500 $ (articles 2.4.4 et 11.8 du Règlement 
no 20-480 concernant le contrôle et la 
garde responsable des animaux)

Even in a rural area, dogs 
aren’t allowed to roam free

One of our citizens was recently bitten by 
a dog that was roaming free on the 
public road. The owner of the dog felt 
that since this is a rural area, the dog 
doesn’t have to be leashed.

In fact, countryside or no, it is prohibited 
to walk a dog unless it is on a lead or 
otherwise restrained and under the 
constant control of its guardian. Without 
a lead or restraint, a dog is presumed to 
be free from the control of its owner.

Moreover, in a public place or space, the 
guardian must keep his or her dog on a 
lead in accordance with the following :

� The lead must be no longer than 
1.85 metre (6 ft.).

� If the dog’s weight is 20 kg (44 lb) 
or more, the dog must wear a halter 
or harness attached to the lead.

Any person who contravenes these provisions 
is liable to a minimum fine of $500 (articles 
2.4.4 and 11.8 of the Règlement no 20-480 
concernant le contrôle et la garde responsable 
des animaux)

Administration

Le 14 décembre dernier, la municipalité a souligné avec bonheur les 10 ans de service 
de Renée Donaldson, directrice générale adjointe, et les 20 ans de service de 
Stephen Nicholson, directeur des services techniques. 

Nous les remercions chaleureusement 
pour ces nombreuses années 
d’engagement et de réussites. La 
municipalité est choyée de pouvoir 
compter sur des membres de l’équipe 
aussi compétents et énergiques!

De gauche à droite, Manon Fortin, 
directrice générale, Renée, 

Lisette Maillé, mairesse, Stephen.
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Modalités de paiement 

Comptes de moins de 300 $
un seul versement 

� 30 mars

Comptes de 300 $ et plus
trois versements

� 30 mars, 30 juin et 30 septembre

Modes de paiement

Internet, téléphone ou en personne 
au comptoir ou au guichet 
automatique d’une institution 
financière participante : 

Banque Laurentienne, Banque de 
Montréal, Banque Nationale, Banque 
Royale, Banque Scotia, Banque TD, CIBC, 
Desjardins, Tangerine

S’assurer d’utiliser le numéro de matricule 
de 18 chiffres indiqué sur le coupon 
détachable du compte de taxes comme 
numéro de référence demandé par 
l’institution financière. 

Courrier postal 

Chèque seulement (chèques postdatés 
acceptés) 

Joindre le coupon détachable du compte 
de taxes à chacun des chèques pour 
assurer que le versement est bien crédité à 
votre compte. 

En personne, à l’hôtel de ville 

� Carte débit (mode privilégié) 
� Chèque (mode privilégié) 
� Argent comptant 

Les paiements par carte de crédit ne sont 
pas acceptés

Versements en retard
Les versements en retard portent intérêt 
au taux de 15 % (règlement n° 15-420).

Harnais Licou
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2024 2023
Revenus / Revenues

Taxes / Taxes 5 151 616 $ 4 459 278 $

Compensations tenant lieu de taxes / Compensations in lieu of taxes 43 951$ 43 960 $

Transferts / Transfers 220 292 $ 132 931 $

Services rendus / Services rendered 150 648 $ 161 263 $

Imposition de droits / Permits and real estate transfer fees 559 500 $ 544 500 $

Autres / Other 183 253 $ 164 427 $

6 309 260 $ 5 506 359 $

Charges / Expenditures

Administration générale / General administration 1 123 883 $ 1 086 006 $

Quote-part MRC (répartition générale) / Contribution to the MRC (general expenses) 206 570 $ 200 198 $

Évaluation / Property assessment 117 017 $ 70 954 $

Élection / Election 500 $ - $

Sécurité publique / Public safety 1 252 570 $ 1 160 649 $

Voirie et transport / Roads and transportation 1 933 673 $ 1 331 841 $

Hygiène du milieu / Sanitation 509 890 $ 528 705 $

Protection de l’environnement / Environmental protection 216 441 $ 210 306 $

Santé et bien-être / Health and well-being 40 398 $ 39 248 $

Aménagement, urbanisme et développement / Land use planning and development 520 294 $ 519 812 $

Loisirs, culture et vie communautaire / Recreation, culture and community development 401 168 $ 470 624 $

Frais de financement (autres) / Financing charges 87 540 $ 68 704 $

6 409 944 $ 5 687 047 $

Excédent (déficit) avant conciliations à des fins fiscales
Surplus (deficit) before reconciliations for tax purposes

(100 684) $ (180 688) $

Conciliations à des fins fiscales / Reconciliations for tax purposes

Remboursement de la dette à long terme / Reimbursement of the long-term debt (311 638) $ (257 600) $

Transfert à l'état des activités d'investissement / Accumulated surplus used to finance major projects (156 171) $ (116 437) $

Affectation de surplus aux fins d'équilibre budgétaire / Appropriation of surplus to balance the budget 585 549 $ 562 225 $

Remboursement au fonds de roulement / Repayment to the Working Fund (9 556) $

Fonds réservé (dépenses liées à une élection) / Reserved fund (election expenses) (7 500) $ (7 500) $

100 684 $ 180 688 $

- $ - $

Votre compte de taxes 2024
Your 2024 Tax Bill

Taxes et tarifs 2024 / 2024 taxes and compensations for services
2024 2023

Taxe foncière générale (du 100 $ d’évaluation) / General property tax rate (per $100 assessment) 0.2478 $ 0.3951 $

Services

Matières résiduelles (par logement) / Household waste management (per dwelling) 212 $ 210 $

Vidange des fosses septiques (par logement) / Septic tank pumping (per dwelling) 103 $ 107 $

Équilibration du rôle (terrain bâti) / Roll equilibration (lot with residence) 13 $ 13 $

Équilibration du rôle (terrain vacant) / Roll equilibration (vacant land) 12 $ 12 $

Budget 2024 - Activités de fonctionnement / Operating Budget
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2024 2023
Sources de financement / Sources of Funding
Transferts et subventions / Grants and transfers 2 201 804 $ 140 447 $

Fonds parcs et terrains de jeux / Parks and Playgrounds Fund 135 289 $

Règlements d'emprunt / Borrowing By-laws

Activités de fonctionnement / Operating budget 156 171 $ 142 145 $

Excédent accumulé non affecté / Unallocated accumulated surplus 1 464 541 $ 2 733 240 $

Fonds de roulement / Working Fund 143 474 $

3 965 990 $ 3 151 121 $

Projets d'immobilisations / Capital Expenditures 3 965 990 $ 3 151 121 $

Agrandissement de l'hôtel de ville, y compris la construction, les honoraires professionnels, le mobilier et les équipements (2024-2025)
Town Hall expansion, including construction, professional fees, furniture and equipments (2024-2025)

2 708 227 $

Resurfaçage du chemin MIllington, y compris l'amélioration du drainage et l'ajout d'un sentier multifonctions (2025)
Resurfacing Millington Rd., including drainage improvements and the addition of a multipurpose path

1 500 000 $

Travaux de voirie - projet de la TECQ (2026) * Évaluation des projets en cours *
Road improvement project under the TECQ program (2026) * Projects presently under evaluation *

2 500 000 $

Construction d'un garage municipal (2025-2026)
Construction of a municipal garage (2025-2026)

1 450 000 $

Réfection du quai Bryant (2024) et ajout d'un belvédère (2025)
Refurbishment of Bryant's Landing wharf (2024) and adding a belvedere (2025)

1 201 360 $

Rénovation du parc des loisirs (2024-2025)
Refurbishment of the Municipal Park (2024-2025)

4 281 745 $

Catégories 2024 2025 2026 TOTAL
Administration générale / General administration 2 675 602 $ 39 750 $ 4 500 $ 2 719 852 $

Sécurité publique / Public safety 57 154 $ 57 154 $

Voirie et transport / Roads and transportation 51 563 $ 1 585 000 $ 3 865 000 $ 5 501 563 $

Hygiène du milieu et protection de l'environnement / Sanitation and environment 22 214 $ 22 214 $

Urbanisme / Land use planning and development 6 825 $ 6 825 $

Loisirs, culture et vie communautaire / Recreation, culture and community life 1 131 177 $ 4 390 983 $ 10 000 $ 5 532 160 $

Total* 3 944 535 $ 6 015 733 $ 3 879 500 $ 13 839 768 $

Activités d'investissement / Capital Expenditures Budget

Principaux projets du PTI 2024-2025-2026 / Major Projects include :

Programme triennal des immobilisations / 3-Year Capital Expenditures Programme

* Les projets énumérés ci-dessous seront financés à 55 % par des subventions.
The above projects will be subsidized at 55 % through grants programs.

Les projets susmentionnés totalisent 13,6 M$, soit 99 % des projets prévus au PTI. La réalisation de certains est subordonnée à l'obtention 
de subventions. La liste complète des projets d'immobilisations prévus au PTI est accessible sur le site Web de la municipalité sous l'onglet 
Profil financier.
The total cost of these projects, $13.6M, represents 99% of the projects listed in the Capital Expenditures Programme. Certain projects are 
contingent upon the procurement of grants. The complete list of the projects can be consulted on the Municipality's website (in French 
only), in the page Profil financier.
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Service de la dette (capital et intérêts) / Debt service (capital and interest)

Répartition
des charges

Emprunt
Loan

Règlement
By-law

$
Dernier 

versement
Last payment

Dette à la charge de l’ensemble des contribuables / Debt service: all taxpayers

Autopompe citerne (2016) 15-423 25 378 $ 2026

Pavage chemins North-Millington 17-446 122 946 $ 2028

Réfection chemin North, tronçon Hopps-Route 112 (2020) 20-475 32 895 $ 2036

Réfection et pavage du chemin Hopps* 21-482 74 068 $ 2032

Camion unité d'urgence (2023) 22-502 56 437 $ 2033

Camion de voirie F-150 Lightning (remboursement au fonds de roulement) --- 9 556 $ 2033

321 280 $

Dette à la charge des secteurs / Debt service: sectors

Rues des Plaines et des Vignes 10-373 32 037 $ 2026

Rues des Sapins, des Myriques, des Joncs 10-374 25 802 $ 2026

Chemin Clark  20-474 7 210 $ 2037

Lac O'Malley*  21-490 18 674 $ 2028

83 723 $

Grand total 405 003 $

18% Administration générale
 General administration

8% Urbanisme
 Land use planning + development

20% Sécurité publique
 Public safety

3% Quote-part MRC
 Contribution to the MRC

2% Évaluation
 Property assessment

30% Voirie et transport
Roads + transportation

8% Hygiène du milieu
Sanitation

3% Environnement
 Environment

7% Vie communautaire
 Community life

1% Frais de financement
 Finance charges
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Nouvelle réglementation

� N° 23-529, relatif au programme de réhabilitation de 
l’environnement dans le secteur du Lac-des-Sittelles. Le 
règlement décrète une taxe dans l’année 2024 pour les travaux 
réalisés en 2023 (reprofilage de fossés, bermes et 
rechargement de chemins) au montant de 111 701,68 $.

� N° 23-530, relatif à l’imposition des taux de taxation et à la 
tarification des services municipaux pour l’exercice financier 
2024.

En processus d’adoption au moment d’aller sous presse :
� N° 23-528 modifiant le Règlement de zonage N° 16-430, vise à 

reconnaître deux résidences de tourisme certifiées Kéroul 
(organisme sans but lucratif dont les actions visent à rendre le 
tourisme et la culture accessibles aux personnes à mobilité 
réduite); densifier le périmètre urbain dans les zones 5.18-UL et 
5.19-UL, et corriger une appellation de zone. 

Nouveaux contrats/mandats 
Tous les montants taxes en sus à moins d’avis contraire

Administration
� Avenant à l’offre de service pour la préparation des plans et 

devis pour l’agrandissement de l’hôtel de ville, Les Services EXP 
(+ 20 500 $).

� Approbation de la liste des comptes de taxes impayés de 50 $ 
et plus et transmission au service de perception de 
Cain Lamarre (tarif selon l’entente en vigueur).

Sécurité publique
� Achat de quatre appareils de protection respiratoire autonome, 

Aréo-Feu (43 440 $).

Voirie
� Étude préliminaire pour la réfection du chemin Millington, 

l’amélioration du drainage et l’ajout d’une piste 
multifonctionnelle, Les Services EXP (10 000 $).

� Achat d’un tracteur à gazon et d’une cabine pour le tracteur 
existant, Groupe JLD Lague Coaticook (20 900 $).

� Achat d’une remorque, Remorques Laroche (7 165 $).
� Étude avant-projet de mise à niveau de la rue du Lac-des-

Sittelles, Les Services EXP (34 400 $).
� Achat de feux de chantier mobiles, Signel Services (9 978 $).
� Balayage mécanique des routes asphaltées, Les Entreprises 

Breton (taux horaire de 160 $).
� Approbation d’une directive de changement au montant de 

21 335,83 $ au contrat de remplacement de ponceaux 
majeurs. 

Environnement
� Emprunt par billet dans le cadre de la phase 2 des travaux 

de contrôle de myriophylle à épis au lac O’Malley (règlement 
21-490), Caisse Desjardins du Lac-Memphrémagog (22 594 $)

Loisirs, culture et vie communautaire
� Approbation d’une directive de changement au montant de 

11 777 $ au contrat de la dalle multifonctionnelle pour l’ajout 
d’un fossé de drainage.

� Appui financier au projet du documentaire « Le Rugissement 
Formidable », sur les bateaux à vapeur du lac Memphrémagog, 
Société d’histoire de Georgeville (3 000 $).

Ententes intermunicipales

� Avenant à l’entente avec Bolton-Est relative au service d’un 
préventionniste pour les risques faibles pour ajouter une 
indexation annuelle du taux horaire et établir une clause 
« ascenseur » pour le taux du kilomètre.

Ressources humaines

Embauche
� Oliver Alix-Paré, inspecteur et chargé de projets en 

environnement

Autres sujets dignes de mention

� Dépôt par les élus de la déclaration annuelle des intérêts 
pécuniaires, conformément à la loi.

� Affectation de 446 101 $ de l’excédent accumulé pour 
pourvoir au coût de remplacement de trois ponceaux majeurs.

� Formation d’un comité local sur les paysages.
� Adoption du budget 2024 et du programme triennal des 

immobilisations (voir les pages précédentes)
� Réception du nouveau poste de commandement (unité 

d’urgence) par le Service de sécurité incendie. 
� Contributions annuelles aux activités d’organismes 

environnementaux : Memphrémagog Conservation (2 500 $) et 
Conservation des Vallons de la Serpentine (3 000 $).

� Dons accordés à divers organismes : Centre de prévention du 
suicide JEVI (500 $), Centraide Estrie (1 000 $), Train des mots 
(800 $), contributions 2023 et 2024 à la Fondation de l’hôpital 
Memphrémagog (7 098 $ et 3760 $, respectivement), COOP 
de santé Eastman (2 300 $), Banque alimentaire 
Memphrémagog (500 $).

� Autorisation au comité culturel de présenter à la MRC une aide 
financière de 4 000 $ pour la création d’une pièce de théâtre 
par et pour Austin.

� Autorisation de présenter une demande d’aide financière de 
9 999 $ pour l’achat et l’installation de cinq bancs de parc 
champêtres au parc Muriel-Ball-Duckworth, dans le cadre du 
Fonds de soutien « Infrastructures actives » du Conseil Sport 
Loisir de l’Estrie.

� Octroi d’une subvention de 4 000 $ au comité organisateur de 
l’événement « Éclipse 2024 » qui aura lieu au parc municipal le 
8 avril. 

Échos administratifs
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New By-Laws

� No 23-529 respecting environmental rehabilitation work in the 
Lac-des-Sittelles sector. The by-law decrees a special tax in 
2024 for work carried out in 2023 (ditches, berms and re-
gravelling), at the cost of $111,701.68.

� No 23-530 respecting the tax rate and compensations for 
municipal services for the 2024 fiscal year. 

In the process of being adopted at press time:
� No 23-528 amending the Zoning by-law No 16-430, to 

recognize 2 Kéroul-certified tourist residences (Kéroul is a non-
profit organisation whose mission is to make tourism and 
culture accessible to persons with impaired mobility); to 
density the urban perimeter in zones 5.18-UL and 5.19-UL, 
and to correct a zone appellation.

New Contracts/Mandates

ll amounts before tax, unless otherwise noted

Administration
� Amendment to the service proposal for the preparation of the 

plans and specifications, Town Hall enlargement project, Les 
Services EXP (+ $20,500).

� Approval of the list of outstanding accounts $50 and over, and 
mandate send them for collection, Cain Lamarre (rate as per 
the existing mandate).

Public Safety
� Purchase of four self-contained breathing apparatus (SCBA), 

Aréo-Feu ($43,440).
� Roads and Public Works
� Preliminary study for the repair of Millington Road, including 

improvements to the drainage and the creation of a 
multipurpose trail, Les Services EXP ($10,000).

� Purchase of a lawn tractor and of a cabin for the existing 
tractor, Groupe JLD Lague Coaticook ($20,900).

� Purchase of a trailer, Remorques Laroche ($7,165).
� Exploratory study for the upgrade of Lac-des-Sittelles St., Les 

Services EXP ($34,400).
� Purchase of portable traffic lights, Signel Services ($9,978).
� Mechanical sweeping of the paved roads, Les Entreprises 

Breton (hourly rate: $160).
� Approval of a $21,335.83 Change Directive to the Culvert 

Replacement contract. 

Environment
� Municipal note issued to fund phase 2 of the project to control 

Eurasian watermilfoil in Lake O’Malley (By-law 21-490), Caisse 
Desjardins du Lac-Memphrémagog ($22,594).

Recreation, Culture and Community Life
� Approval of a $11,777 Change Directive to the skating rink 

contract to add a drainage ditch. 
� Financial support for a documentary on Lake 

Memphremagog’s steamboats, Georgeville Historical Society 
($3,000).

Inter-Municipal Agreements

� Amendments to the agreement with Bolton-Est with respect to 
the services of a prevention technician for low-risk buildings, 
to introduce a clause for the annual indexation of the hourly 
rate and an variable rate per km based on the cost of fuel.

Human Resources

Hirings
� Oliver Alix-Paré, Environment Inspector

Other Noteworthy Decisions

� Tabling of the annual Declaration of members of council’s 
pecuniary interests, in accordance with the law. 

� $446,101 allocated from the accumulated surplus to fund the 
Culverts Replacement contract.

� Creation of a new local Landscapes Committee. 
� Adoption of the 2024 budget and 3-year capital expenditures 

programme (see previous pages)
� Reception by the Fire Department of the new command post 

(emergency unit). 
� Annual contributions to environmental organisations: 

Memphremagog Conservation ($2,500) and Conservation des 
Vallons de la Serpentine ($3,000).

� Donations to: JEVI Suicide Prevention Centre ($500), Centraide 
Estrie ($1,000), Train des mots ($800), 2023 and 2024 
contributions to the Memphremagog Hospital Foundation 
($7,098 and $3,760, respectively), Eastman Health Coop 
($2,300), and Memphremagog Food Bank ($500).

� Authorisation to the Cultural Committee to file a request for a 
$4,000 grant from the MRC for the creation of a theater play 
by and for Austin. 

� Authorisation to file a request for a $9,999 grant for the 
purchase and installation of 5 benches in the Muriel-Ball-
Duckworth Park, under the Conseil Sport Loisir de l’Estrie’s 
Infrastructures actives.

� $4,000 grant to the organising committee of the 2024 Eclipse 
event at the Municipal Park, on April 8.

Echoes from 
the town hall
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Administration

Le droit de préemption permet aux 
municipalités de faire l’acquisition – au 
prix du marché – de terrains ou 
d’immeubles qui sont susceptibles d’être 
utilisés au bénéfice de la communauté. 
C’est un outil précieux qui peut mener à la 
création de projets structurants liés au 
logement ou à la mise en place 
d’infrastructures sportives, par exemple.

C’est un nouveau pouvoir qui permet aux 
municipalités d’assujettir des propriétés 
qu’elles pourraient être intéressées à 
acheter en cas de mise en vente par le 
propriétaire. Ce n’est pas une expropriation.

L’avis de préemption, qui est acheminé par 
huissier, signifie que le propriétaire a 
l’obligation légale de faire parvenir à la 
municipalité un avis d’intention de vendre 
son immeuble, le cas échéant, avant 
d’accepter une offre d’achat. Sinon, la 
municipalité est en droit de faire annuler la 
vente. Un avis d’assujettissement n’oblige 
pas un propriétaire à vendre son immeuble 
à qui que ce soit. Il conserve la totalité de 
ses droits de propriété et doit continuer de 
respecter ses obligations de propriétaire.

Lorsque la municipalité a inscrit un avis 
d’assujettissement (valide pendant dix ans) 
à l’égard d’une propriété et que le 

propriétaire la met en vente, il doit aviser 
la municipalité lorsqu’il a convenu de la 
vente avec un acheteur potentiel (offre 
d’achat acceptée). La municipalité dispose 
alors de 60 jours pour notifier au 
propriétaire sa décision d’exercer son droit 
de préemption, c’est-à-dire pour acquérir 
le terrain au montant de l’offre d’achat 
reçue.

Pour en savoir plus, n’hésitez pas à 
prendre rendez-vous avec la direction 
générale (819-843-2388 poste 222 ou 
direction@municipalite.austin.qc.ca )

Adopté en 2010, le Règlement sur la sécurité des piscines 
résidentielles s’applique à TOUTES les piscines résidentielles 
extérieures pouvant contenir 60 cm d’eau ou plus. Toute 
installation existant avant le 1er juillet 2021 doit être conforme aux 
dispositions applicables de ce règlement au plus tard le 
30 septembre 2025.

Les piscines creusées ou semi-creusées, les piscines hors terre dont 
la paroi est de moins de 1,2 m de hauteur et les piscines 
démontables dont la paroi est de moins de 1,4 m de hauteur 
doivent être entourées d’une clôture d’une hauteur minimale de 
1,2 m. 

Les piscines hors terre doivent être accessibles à partir d’une 
échelle amovible munie d’une portière de sécurité, d’une 
plateforme clôturée ou d’une terrasse rattachée à la résidence, 
mais clôturée.

Pour plus d’information, voir le lien suivant : 
https://www.mamh.gouv.qc.ca/fileadmin/publications/ministere/
securite_piscines_residentielles/NAP_ReglPiscineResi_VFD.pdf

Is it now mandatory to fence off an existing pool?

Adopted in 2010, the Règlement sur la sécurité des piscines 
résidentielles (residential pool safety regulations) applies to ALL 
residential outdoor pools capable of holding 60 cm of water or 
more. All installations existing before July 1, 2021 must comply 
with the applicable provisions of this by-law by September 30, 
2025.

In-ground or semi-in-ground pools, above-ground pools with a 
wall lower than 1.2 m high, and demountable pools with a wall 
lower than 1.4 m high must be surrounded by a fence at least 1.2 
m high. 

Above-ground pools must be accessible from a removable ladder 
equipped with a safety gate, a fenced-in platform or a fenced-in 
terrace attached to the residence.

For more information, see the following link:
https://www.mamh.gouv.qc.ca/fileadmin/publications/ministere/
securite_piscines_residentielles/NAP_ReglPiscineResi_VFD.pdf
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Environnement

Collaboration : Jean DeBlois, président du CCE

Appel aux propriétaires terriens et aux chasseurs 
L’Estrie est aux prises avec une surpopulation de cerfs de Virginie sur son territoire depuis 
plus d’une décennie. La surpopulation s’explique en partie par les hivers plus cléments et 
le grande capacité d’adaptation de ces cervidés. Cela représente un enjeu de biodiversité, 
car les cerfs broutent (voire rasent) les jeunes pousses d’arbres dans les forêts matures, 
compromettant ainsi la capacité de régénération des forêts. Cela représente également un 
enjeu de sécurité routière, dont plusieurs Austinois et Austinoises ont déjà été victimes.

Selon les dernières données du ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs, la population 
de cerfs de Virginie s’établirait à 45 000 en Estrie. La densité des bêtes peut s’élever à plus 
de 15 cerfs par kilomètre carré dans la région, alors qu’elle devrait être de 5 individus par 
kilomètre carré, précise le Ministère.

Pour le Ministère, la solution consiste à favoriser la chasse. Le comité consultatif en 
environnement organise donc une présentation, en collaboration avec le Ministère, qui 
portera sur un service de mise en disponibilité des terres privées pour des chasseurs. Ce 
service de prédation, encadré par des guides de chasse, permettra à des chasseurs 
d’abattre des cerfs de Virginie sur le terrain de propriétaires consentants et ainsi de 
diminuer les ravages causés par les cervidés. Ce projet permettra de protéger les ressources 
forestières, agricole et faunique du territoire. 

L’activité aura lieu en mai. Surveillez les publications de la municipalité pour connaître la 
date de la présentation.

Personne ne souhaite l’éradication du cerf de Virginie. Toutefois il faut se donner des 
moyens de protéger la biodiversité tout en favorisant une meilleure cohabitation.

Afin de renforcer 
l’importance du lavage des 
embarcations pour prévenir la 
propagation des espèces exotiques 
aquatiques envahissantes, le comité 
consultatif en environnement invite les 
associations locales de protection des lacs 
à se procurer et distribuer à leurs membres 
une affichette à poser à proximité de leurs 
accès à l’eau. Pour plus d’information, 
communiquez avec Réal Dextradeur à 
redex819@gmail.com
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Le monarque (Danaus plexippus), 
majestueux papillon migrateur, se retrouve 
au cœur d'une situation alarmante. 
Victime de la destruction de son habitat et 
de la disparition de ses sources de 
nourriture, sa population a chuté de plus 
de la moitié en seulement dix ans. 

Le 20 décembre 2023, le Décret modifiant 
l’annexe 1 de la Loi sur les espèces 
en péril (DORS/2023-263) a été publié :
le monarque est maintenant 
officiellement en voie de disparition.

Au centre de la crise se trouve la 
disparition de l'asclépiade, une plante 
essentielle à la survie du monarque. Sans 
elle, la reproduction et la survie du 
papillon sont compromises. 

Chacun peut agir pour sauver le 
monarque. Planter des asclépiades et des 
plantes à fleurs indigènes, aménager des 
jardins naturels et biodiversifiés sont des 
gestes simples, mais cruciaux pour offrir 
un environnement propice à leur survie.

mailto:redex819@gmail.com
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Culture

Un nouveau festival verra le jour cet été : le Festival Folk & Blues 
des Cantons viendra animer les villages d’Austin et de Bolton-Est, 
sur deux fins de semaine, soit les 18, 19, 20 et 25, 26, 27 juillet.

L’événement est une initiative conjointe du Rucher Boltonnois et 
de LAPÉA, soutenue par les municipalités, et bénéficiera 
également de l’appui financier de la MRC de Memphrémagog 
dans le cadre du Programme de soutien aux projets structurants 
pour améliorer les milieux de vie du Fonds régions et ruralité (FRR).

Des spectacles sur scène, des ateliers sous la forme de classes de 
maitre, ainsi qu’un événement vitrine de la relève sont prévus. La 
programmation se déploiera sous des chapiteaux à Bolton-Est et à 
Austin, ainsi que dans les salles du Bistro du Rucher et du 
Carrefour d’Austin.

Tous les spectacles seront offerts gratuitement! 
Réservez les dates et restez à l'affut ce printemps pour en 
connaître davantage sur la programmation.

Collaboration : Renée Bourque et Louise L'Heureux

Depuis l’hiver 2023, au Carrefour d'Austin, chaque dernier 
mercredi du mois, des lecteurs-trices d'Austin et de Bolton-Est se 
rencontrent pour échanger à propos d'un livre qu’ils-elles ont lu. 
Le choix des œuvres et l’animation des séances sont confiés à Lise 
Fontaine, enseignante de littérature à la retraite. À tour de rôle, 
autour d’un thème, les membres discutent de ce qu'ils-elles ont 
noté, aimé ou découvert ou de leurs réserves en lien avec certains 
aspects de leur lecture. 

L’activité permet également de découvrir des auteurs parfois 
méconnus. Ainsi, à l’automne 2023, la littérature scandinave 
contemporaine était au menu avec Tove Jansson, Audur Ava 
Olafsdóttir ainsi que le poète et romancier suédois Göran 
Tunström. Pour l’hiver 2024 (maintenant!) le thème du voyage, 
proche et lointain a été retenu, avec notamment Mes saisons en 
enfer, cinq voyages cauchemardesques, une œuvre de l'illustre 
correspondante de guerre américaine, Martha Gellhorn.

Le cercle est limité à 12 personnes afin que chacune puisse 
exprimer ses vues. Il reste quelques places à pourvoir. Seul 
prérequis : avoir lu le livre et se présenter aux rencontres. Le coût 
d’inscription est de 50 $ par saison (pour la rémunération à 
l’animatrice). 

Afin d’ouvrir l’activité au plus grand nombre, un coin Les pages 
tournantes a été aménagé dans la bibliothèque Austin livres-
services (au sous-sol de l’hôtel de ville). Les personnes intéressées 
y trouveront les livres de la dernière saison, ainsi qu’un cartable 
contenant la liste des ouvrages recommandés et certains outils 
facilitant la lecture.

Pour faire partie du groupe ou transmettre vos commentaires sur 
la lecture de l’un des livres recommandés, écrivez-nous à culturel.
austin@gmail.com

La prochaine rencontre de l'hiver aura lieu le 27 mars 2024.

Félicitations à nos concitoyens 
Normand Delinelle (alias MC 
June) et Pierre Roy qui 
figurent parmi les acteurs 
culturels engagés de notre 
région!

www.mrcmemphremagog.
c o m / e v e n e m e n t s / l e s -

attaches-portraits-dacteurs-culturels-engages

Un projet inspiré et inspirant qui rend hommage à toutes ces 
attaches qui nous lient et nous rassemblent sur les chemins 
verdoyants de Memphrémagog. À mi-chemin entre 
photoreportage et poésie, faites la connaissance de onze 
personnes impliquées sur le plan culturel aux quatre coins de 
la MRC de Memphrémagog. Une belle façon de découvrir le 
territoire de Memphrémagog autrement!

« Normand Delinelle alias MC JUNE partage sa vision du monde en 
poésie. Dans son petit village de campagne, Austin, l’amoureux 
des mots et membre fondateur du Festival Slam, Rap, Poésie & Cie 
trouve sa place au sein de comités et d’événements 
communautaires et artistiques. »

« C’T’À CAUSE DE MA FEMME » Pierre Roy est président du 
conseil d’administration du Musée international d’art naïf de 
Magog. Depuis son retour dans sa région natale en 2000, il ne 
cesse d’alimenter ses réflexions par les arts. »

mailto:culturel.austin@gmail.com
mailto:culturel.austin@gmail.com
https://www.mrcmemphremagog.com/evenements/les-attaches-portraits-dacteurs-culturels-engages
https://www.mrcmemphremagog.com/evenements/les-attaches-portraits-dacteurs-culturels-engages
https://www.mrcmemphremagog.com/evenements/les-attaches-portraits-dacteurs-culturels-engages
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Patrimoine

Une initiation à la richesse du patrimoine archéologique de la Nation W8banaki (Abénakise) 
sur le Ndakina, leur territoire ancestral.

Le comité du patrimoine vous invite à une conférence, qui sera donnée par Louis-Vincent 
Laperrière-Désorcy, archéologue au Bureau du Ndakina de W8banaki. La conférence est 
organisée à la suite du don de Madame Andrea Fairchild au Musée des Abénakis de plus 
de 800 artéfacts des Premières Nations découverts à Austin. Ces artéfacts en pierres taillées 
servant d’outils, comme de pointes de projectiles, ont été fabriqués par les Premières 
Nations ayant établi leur campement à la pointe Spinney dans la baie Channel depuis 
plusieurs millénaires. 

Vendredi 19 avril à 19 h 30
Au Carrefour d’Austin. C’est gratuit, mais il faut s’inscrire à lapea.org

Culture

Parcours
Je détiens un baccalauréat en arts visuels de l’université 
du Québec à Montréal. J’ai enseigné les arts plastiques au 
secondaire. Dessinateur technique à la base, j’ai aussi été 
directeur d’ingénierie dans le milieu industriel. C’est 
pourquoi une grande partie de mes œuvres reflète divers 
univers. Nouvellement arrivé dans la région, je suis 
membre du regroupement des artistes de Austin.

Démarche
J’interviens avec l’acrylique sur la toile, le bois et le collage. La nature, 
l’architecture et la mécanique de la construction m’inspirent. Concilier 
l'être et le monde qui l'entoure devient mon propos.

Mes œuvres bidimensionnelles évoquent la fragmentation des plans, 
par la juxtaposition et l'opposition d'un monde affectif à un monde 
cognitif, de même qu'à l'opposition de l'intuition aux contraintes physiques. Le fait de créer une tension entre 
le rêve et la réalité, entre l’abstrait et le figuratif constitue le pivot central de ma création. C’est la 
représentation d’une vision des choses qui, à mon avis, n'est pas linéaire, mais peut aussi être simplement 
différente. »

https://marclemieux1.wixsite.com/marcal

� « Le chevreuil » Acrylique sur toile 40 1/2" X 33"

� Exposition extérieure, Septembre 2023

� « Les anges » Acrylique sur toile 30" X 40"

Louis-Vincent Laperrière-Désorcy 
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Don de Madame Andrea Fairchild Poids de filet de pe ̂che (artéfacts)

https://marclemieux1.wixsite.com/marcal


Ambulance, 
premiers répondants, 
incendie, police
911

Info-santé
811

Régie de police de 
Memphrémagog
819-843-3334

Permis de feu à ciel ouvert 
(obligatoire, sans frais)
819-843-0000

Réseau routier
819-820-5928

Centre des services sociaux de 
Memphrémagog
819-843-2572

Profitez au maximum de notre milieu de 
vie en vous tenant au courant de ce qui se 
passe dans notre municipalité.

� Lisez-nous!
 Bulletin municipal

� Visitez-nous!
 Site Web : municipalite.austin.qc.ca

� Suivez-nous!
 facebook.com/municipalite.austin

� Abonnez-vous!
 Infolettre Actualités Austin


